
西播磨の最南端にある24haの広大な梅林。 
A sprawling 24-hectare plum grove at the southernmost 
point of Nishi-Harima.

079-322-3551(黒崎梅園組合) Kurosaki Plum Grove 
Association  P15C2 Kたつの市御津町黒崎1492 k山陽自
動車道龍野ICから車で約15分 G入園500円（梅ジュース付） J9
～17時（最終入園16時） i期間中無休 p1000台（1日500円）

Spring

Autumn

Summer

Winter

綾部山梅林  Ayabeyama Plum Grove

たつの Tatsuno

Address: 1492 Kurosaki, Mitsu-cho, Tatsuno / Access: 15 
min. drive from Tatsuno IC on Sanyo Expressway / 
Admission: 500 yen (complementary plum juice included) / 
Hours: 9:00–17:00 (last entry at 16:00) / Open daily during 
the season / Parking: 1,000 spaces (500 yen per day)

※本誌掲載のデータは2024年12月末現在のものです。発行後に料金、営業時間、定休日、メニュー等の
営業内容が変更になることや、臨時休業等で利用できない場合があります。また、各種データを含めた掲載内
容の正確性には万全を期しておりますが、おでかけの際には電話等で事前に確認・予約されることをおすすめいたします。
なお、本誌掲載内容による損害等は、補償いたしかねますので、あらかじめご了承くださいますようお願いいたします。
※本誌掲載の料金は、原則として取材時点で確認した消費税込みの料金です。また、入場料などは、特記のないものは
大人料金です。ただし各種料金は変更されることがありますので、ご利用の際はご注意ください。※定休日は、原則とし
て年末年始・お盆休み・ゴールデンウィークを省略しています。※利用時間は、特記以外原則として開店（館）～閉店（館）
です。ラストオーダーや入店（館）時間は通常閉店（館）の30分～1時間前ですのでご注意ください。※交通表記におけ
る所要時間は、あくまで目安ですのでご注意ください。※本誌に掲載している地図にあたっては国土地理院数値地図
（国土基本情報）を加工して作成しました。
※「QRコード」は株式会社デンソーウェーブの登録商標です。

発行●播磨科学公園都市圏域定住自立圏 観光分科会　企画・編集・制作●株式会社JTBパブリッシング
Published by Tourism Subcommittee, Harima Science Garden City Regional Repopulation and Self-Sustainability Initiative. Planned, edited, and produced by JTB Publishing, Inc.

•  The information in this brochure is current as of December 31, 2024. There may be changes 
in the prices, operating hours, days off, and menu items of the places named here, as well 
as emergency closures. Although the accuracy of all information here has been thoroughly 
checked, it is recommended that you confirm or make reservations beforehand. We accept no 
responsibility for losses incurred as a result of information contained here.

•  The prices here are current as of time of information gathering and include consumption tax. 
Admission fees are the adult fare, unless stated otherwise. Note that prices are subject to change.

•  Closures include year-end and New Year holidays, Obon holidays (midsummer), and Golden 
Week (end of April–beginning of May).

•  “Hours” mean time from opening to closing of the facility in question. The last order and final 
entry times are between 30 to 60 minutes before facility closing time.

•  Note that transportation times are estimates and not exact.
•  The maps here are taken from the Geospatial Information Authority of Japan.
•  QR Code is a registered trademark of Denso Wave Incorporated. 

播磨科学公園都市圏域定住自立圏
観光分科会

0790-63-3127(宍粟市商工観光課) Commerce,
 Industry, and Tourism Division, Shiso City  P15A1 K宍
粟市山崎町元山崎 k中国自動車道山崎ICから車で約5分 
GJi散策自由 pしそう山崎観光駐車場155台 Address: 
Moto-Yamasaki, Yamasaki-cho, Shiso / Access: 5 min. drive 
from Yamasaki IC on Chugoku Expressway / Admission/hours/
closed: — / Shiso Yamasaki Tourist Parking: 155 spaces

0790-63-3127(宍粟市商工観光課) Commerce, Industry,
 and Tourism Division, Shiso City P15A1 K宍粟市山崎町上
寺122 k中国自動車道山崎ICから車で約5分 GJi散策
自由（藤まつり期間中ライトアップは18～21時） pしそう山
崎観光駐車場155台 Address: 122 Uedera, Yamasaki-cho, Shiso / 
Access: 5 min. drive from Yamasaki IC on Chugoku Expressway / 
Admission/hours/closed: — (evening illumination 18:00–21:00 during 
Wisteria Festival) / Shiso Yamasaki Tourist Parking: 155 spaces

0790-82-0670 (佐用町商工観光課) Commerce, Industry, and Tourism Division, Sayo Town 
P14B3 K佐用町林崎839周辺ほか k中国自動車道佐用ICから車で約10分 GJi

散策自由 p会場によって異なる Address: 839 Hayashisaki, Sayo and other areas / Access: 10 min. 
drive from Sayo IC on Chugoku Expressway / Admission/hours/closed: — / Parking: Varies by area 

0790-82-0670 (佐用町商工観光課) Commerce, Industry, 
and Tourism Division, Sayo Town  P14A2～3 K佐用町長
尾 大撫山展望台 k中国自動車道佐用ICから車で約10分 
GJi散策自由 p10台 Address: Mt. Ohnade Observation 
Point, Nagao, Sayo / Access: 10 min. drive from Sayo IC on Chugoku 
Expressway / Admission/hours/closed: — / Parking: 10 spaces

0791-52-1162 (上郡町地域振興課) Regional Development 
Division, Kamigori Town P14A3 K上郡町山野里2748-1 
k山陽自動車道龍野西ICから車で約25分 GJi散策自由 
p周辺無料駐車場利用 Address: 2748-1 Yamanosato, Kamigori / 
Access: 25 min. drive from Tatsuno-Nishi IC on Sanyo Expressway / 
Admission/hours/closed: — / Free parking nearby

最上山公園もみじ山  Momiji Hill at Saijosan Park

大歳神社の千年藤  
1,000-year-old wisteria at Dasai Shrine

光都チューリップ園  Koto Tulip Garden 南光ひまわり畑  Nanko Sunflower Fields

大撫山の朝霧  Morning mist of Mt. Ohnade 

かみごおりさくら園
Kamigori Sakura Grove

日 本 固 有のカ エデ 約
3000本のほか、世界の
カエデ約400本も植栽。
Planted here are 3,000 native 
Japanese maple trees and 400 
maple trees from around the 
world.

天徳 4 年（960）
に植えられたと
される藤で、県の
指定天然記念物。
The wisteria at Dasai 
Shrine is believed to 
have been planted in 

約5000㎡の広場に約4万本のチューリップが咲き誇る。 
A spectacular display of 40,000 tulips blankets an area of 
5,000 square meters.

宍粟 Shiso 

上郡 Kamigori 佐用 Sayo

佐用 Sayo 

11月中旬～12月上旬 Mid November to early December

4月中旬～下旬 Mid to late April

2月下旬～3月上旬 Late February to early March

11月下旬～12月上旬 Late November to early December

4月上旬～中旬 Early to mid April 7月上旬～8月上旬 Early July to early August

11月下旬～1月下旬 Late November to late January

3月中旬～4月下旬 Mid March to late April

播磨一本堂の大糸桜  
佐用 Sayo 3月下旬～4月上旬 Late March to early April

龍野公園の桜並木  Cherry blossoms at Tatsuno Park
たつの Tatsuno 3月下旬～4月中旬 Late March to mid April

新舞子浜の潮干狩り  
たつの Tatsuno 4月中旬～6月下旬 Mid April to late June

12月中旬～3月中旬 Mid December to mid March

西深の桜並木  Cherry blossoms in Nishibuka
4月上旬～中旬 Early to mid April

宍粟Shiso 12月中旬～3月中旬 Mid December to mid March

時期と場所をずらし、数十万本のひまわりが町内各地区に咲く。 
Hundreds of thousands of sunflowers create successive blooms throughout different areas of the town.

年間約100日、晩秋から冬にかけての早朝に発生する
幻想的な霧。 A mystical fog appears in the early mornings 
about 100 days a year, from late autumn through winter.

大寒桜や河津桜を
はじめ、見頃の異
なる 10 種 類・約
1000本の桜が園
内を彩る。 There are 
about 1,000 cherry trees 

関係問合せ先 Inquiries

0791-58-0575 (播磨高原広域事務組合) Harima Kogen Joint 
Management Administration P14B3 K上郡町光都2-21 k播磨
自動車道播磨新宮ICからすぐGJi散策自由 p30台 Address: 
2-21 Koto, Kamigori / Access: A short drive from Harima-Shingu IC on 
Harima Expressway / Admission/hours/closed: — / Parking: 30 spaces 

金出地ダム水辺公園のホタル  Fireflies at Kanaji Dam Waterfront Park
上郡 Kamigori 5月中旬～下旬 Mid to late May

坂本梅園  Sakamoto Plum Grove
上郡 Kamigori 3月中旬～下旬 Mid to late March 佐用の大イチョウ  

The great ginkgo tree of Sayo

佐用 Sayo

11月上旬～中旬 Early to mid November

東山公園の紅葉  
Autumn leaves at Higashiyama Park

たつの Tatsuno

11月下旬～12月上旬 Late November to early December
世界の梅公園 World Ume Park

たつの Tatsuno 2月中旬～3月下旬 Mid February to late March

宍粟Shiso

上郡 Kamigori

comprising 10 varieties, including Ohkan-zakura and Kawazu-
zakura, creating a succession of blooms throughout the season.

鶏
けいろうさん

籠山の裾野、紅葉谷の楓は木漏れ日を通さぬほど茂り、紅葉の名
所として有名。 At the foot of Mt. Keiro, the maple trees here are so thick that they 
hardly let sunlight through, making it a renowned destination for autumn colors. 

0791-64-3164(たつの市都市政策部都
市計画課) Urban Planning Division, Department 
of Urban Policy, Tatsuno City  P15B1 Kた
つの市龍野町中霞城10 k山陽自動車道龍野
ICから車で約10分 GJi散策自由 p15台（1
日300円） Address: 10 Nakakajo, Tatsuno-cho, 
Tatsuno / Access: 10 min. drive from Tatsuno IC 
on Sanyo Expressway / Admission/hours/closed: 
— / Parking: 15 spaces (300 yen per day)

龍野公園 紅葉谷  Momiji Valley at Tatsuno Park

たつの Tatsuno

960 and is a prefecture-designated natural monument.

ばんしゅう戸倉スキー場  Banshu Tokura Ski Resort

ちくさ高原スキー場  Chikusa Mountain Village

宍粟Shiso

宍粟 Shiso

The great weeping cherry tree of 
Harima Ippondo Temple

Shellfish digging at Shinmaiko 
Beach

四季折々のお楽しみ
Enjoy the changing seasons
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